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Egyes szám ára 20 fillér.

P O L I T I K A I  H 'E 'T  I L A P

A lap jzellemi részét illető közlemények a szerkesztőségre, 
a hirdetési és előfizetési pénzek a kiadóhivatalra czimezve 

Turócz-Szent-Mártonba küldeudők.

— Hirdetések legjutányosabban, árszabály szerint. —
Lapunk számára hirdetéseket — eredeti árakban — minden 

bel- és külföldi hirdetési iroda elfogad.
Nyilttér soronként 40 fillér.

Hát sohase okulunk?
Sokszor, a  k e lle tén é l is többször ta lán, 

de úgy látszik, m ég  sem  elégszer fe jteg e ttü k  
az t a  k é rd és t lapunkban, hogy it t a  F elv idé
ken , ahol a  fa jm agyarság  elenyésző  k isebbség 
ben van s a  nem m agyara jku  e lem ek e t vajmi 
nehéz fűzni, kapcsoln i hozzánk, hogy velünk 
érezzen ek  s ahol nagy vakm erőséggel és  czi- 
n ikus gonoszsággal, hol pedig alattom ban, de 
m indig a  m agyarság , a  m agyar nem zet, a  ma
gy ar haza ro v ásá ra  és veszede lm ére  űzö tt 
nem zetiségi csáb ításoknak  és  izgatásoknak  
áldozatul ne essen ek , a  m agyarság  nem m ehet 
be le  könnyelm űen és  m eggondolatlanul m inden
féle  p árta laku lásokba  és  politikai k ísé rle tek b e  
ané lkü l, hogy a  s a já t m agát s a  m agyar nem 
zeti eszm e é rd e k e it ne koczkázta tná  és  e llen 
fe le ink  m alm ára ne hajtsa  a  vizet. Szívben 
és lé lekben  le h e t a m agyar em ber itt a  F e l
v idéken  is a k á r  függetlenség i, ak á r  néppárti, 
a k á r  pedig p á r to n k iv ü li; k ed v e  szerin t duzzog
hat, avagy szidhatja  az „á tkos  korm ányt" el
veinek  szögre ak asz tása , a  nagy adók, az 
ex e k u to r, a  rossz közigazgatás, a  m ilitárizm us 
tu ltengóse , a  fizetési tö rvény  lé te s íté sén ek  
halogatása , a  polgári házasság , a  gyakori á r 
v izek  és  egyéb csapások, a  trafik  és  más 
egyéb  való és  k ép z e lt sére lm ek  m iatt, csak  
e g y e t nem te h e t ané lkü l, hogy a  rossz haza
fiasság  gyanú jába  ne k ev e re d jé k , t. i. azt, 
hogy p árto t üssön ak k o r, am ikor a  m agyar 
hem zet és  haza üdvérő l, jöven d ő jé rő l, ezeknek  
b iz tosításáró l van  szó. A felvidéki m agyar 
em ber teh á t, am iko r politikai jo g a it  gyakoro lja , 
e lső  so rban  m agyar legyen ós jó  hazafi, és 
csak  m ásod-harm adsorban függetlenség i-, nép-, 
vagy  egyéb párti. Az igazi m agyar hazafi a lá  
tud ja  rendeln i 8 i t t  a  F e lv id ék en  kell is, hogy 
a láren d e lje  egyéni politikai óhajait, tö re k v ése it 
és  néze te it annak  a  nagy és  nem zeti é le tünkbe 
m élyen belevágó szükségnek , am ely szerin t a 
m agyarságnak , a k á r  eg y e té rt, a k á r  nem é r t  
eg y e t a  pártpo litikában , o tt ahol szem ben ta 
lá lja  m agát a  m inket gyalázó, gyűlölő és  v esz 
tü n k re  törő e llen séggel, v á llve tve  elő re  kell 
nyom ulnia és  nem nyugodnia, nem pihennie 
addig ,; am íg az e llen ség e t le  nem  te p e rte , a

veszedelm et el nem háríto tta . Itt a  F elv idéken  
te h á t ez idő szerin t csak  k é tfé le  politika le 
hetséges : m agyar ós m agyarellenes. M ihelyest 
m agyarellenes politika nem lesz (ami pedig 
nagyon is táv o l eső időben rem élhető , m ert a 
nem zetiségi izgatás sok em bernek  k en y e re t, 
jó lé te t, h írneve t biztosit), lehe t a  F elv idéken  
a  pártpo litiká t is űzni, lehetünk  függetlenség i, 
nép stb. pártiak . Mivel pedig a  m agyar poli
tika  h ivatalos k épv ise lő je  a  m indenkori m agyar 
korm ány, m ert a  m agyar alkotm ányos é le tnek , 
a  m agyar nem zet hatalm ának  és e re jén ek  ez 
a  lá tható , m eg tes te sü lt k ife jező je, világos, hogy 
—  bárraint gondolkozzunk is az egyes ko r
m ányok vagy korm ányférflak  tén y k ed ésérő l, — 
a  m agyarságnak  it t a  F elv idéken  és m indenütt, 
ahol m agyarellenes, nem zetiségi áram latok  
vannak, a  korm ány m ellé kell so rakozn ia, a 
m ikor az a lkotm ányos é le t csa tam ezején  küz
dünk, s bűn t kö v e t el m aga és m agyar nem 
ze te  ellen  m indenki, ak i a k á r  párto t ü tve , más 
tábo rba  száll és  a  m agyarság  hitható k ife jező 
jé n ek , a  korm ánynak d iadalá t m egnehezíti, 
avagy m eghiúsítja, —  vagy pedig fé lreá ll és 
passzíve nézi a  m agyarság  nehéz küzdelm ét, 
holottan hazafias k ö te le sség e  az t parancsolja , 
hogy ré sz t vegyen  benne. H áború ide jén  nem 
csak  az ellenséghez  szegődő, vagy annak  szö
vetségese  oldalán harczoló k atonát, hanem  a 
gyáva dezen to rt, a  bujkáló anyám asszonyfiát is 
irga lm atlanul le lövik. Hát aki a  nem zete dicső
s é g é é rt fo ly ta to tt a lkotm ányos harczban fé lre 
áll, avagy  pedig  te ttle g  is előm ozdítja az e llen 
ség  győzelm ét, vájjon mire teszi m agát é rd e 
m essé?  Vagy vallja  m agát m agyarnak  és  cse le 
k ed jék  is úgy, mint m agyarhoz és  m agyar hazafi
hoz illik, vagy pedig vallja  m agát m ásnak, annak , 
ki a m agyart gyűlöli, m egveti s ek k o r majd 
szem ébe nézünk neki és  e lbánunk vele.

Azt kérd i az o lvasó, hogy m iért m ondjuk 
el e z ek e t m ost, béke ide jén , am ikor sem m i
fé le  választások  nem k észü ln ek ; m ikor m ég 
az országos po litika horizontjain  is oszlófélben 
vannak  az o tt hónapok ó ta  gotnolygó nehéz, 
sö té t fe llegek  s igy az o rszággyű lésnek  á llító 
lag  te rvbe  v e tt fe lo sz la tása  is m ár a valósz í
n ű tlen ségek  közé ta rtoz ik?

Nos, e lm ondjuk röv idesen  en n e k  az okát.
T rencsénm egye felső részébő l, hol Z so lná

ró l, hol m áshonnan, sű rűn  é rk ez n ek  a  h írek , 
m ár ném ely  u jság lapokban  is vo lt egyik-m ásik  
olvasható , hogy o tt eg y rész t a  cseh -tó t orala- 
dina, m ásrész t pedig a  nép p á rt lázas s ie tsé g g e l 
szervezked ik , a k á r  ha úgy volna, hogy H annibál 
an tep o rtas  s m ár ki is h ird e tté k  vo lna  az uj 
vá lasz tások  napját.

M iért e  szervezkedés, m inek e  s ie tsé g  ? 
H át csak  arra , hogy ha m égis valam i le n n e  
azokból a  zavarosban  halászni sze re tő  m inden 
féle  atyafiak  által hőn v á r t házfe losz la tásbó l 
és az uj választásokból, k észen  le g y e n e k  a  
hálók s a  jám bor tó t ha lacsk ák  vakon  ro h an 
ja n ak  belé jük . Jó l tu d ják  az t ezek  az u rak , 
hogy a  m agyarság , a  szabadelvű  p á r t ha m e g 
mozdul, agyonnyoraja ő k e t s csúffá teszi, te r 
veiket, de a rró l is van tudom ásuk, hogy ez a 
nagy, lom ha te s t nehezen mozdul meg, a k á r  
o tt az o rra , a  hatalm as kopo ltyu ja  m e lle tt 
v essék  ki h á ló jukat a  zavarosban  halászók , 
nem tö rőd ik  vele, hisz az é rt a  pár ha lacsk áért, 
am it a  háló elő le  elfog, nem fog tönkrem enni, 
k á r  vo lna te h á t echauffirozni m agát. T e h á t 
vigan szőlietik és  szövik  a  hálók  fonalá t é s  
tra k tá ljá k  bóditó gebu lával a  jám bor tót, eb- 
czigány és egyéb h alacskákat, hogy az tán  
vakon  a  hálóikba bom oljanak.

.Most is ilyenform a .h irt k ap tunk  Csaczáról 
s a  levél vonatkozó része  ek k é p en  szó l:

„A csaczai kerület választói, mióta csak ty alkot
mányos életünket éljük, mindig és mindenkoron kor
mánypárti képviselőt választottak. Ez, tekintve, hogy itt 
a határszélen, hol Morvaországgal, Szilézia- és Galicziá- 
val határosak vagyunk, politikai alappal is birt (vagyis 
indokolva volt). Mert ha nálunk a kormánypárt jelöltjén 
kívül más is fellépett, azt csakis nemzetiségi program
mal lohotte és tette, vagy pedig — mint a legutóbbi 
időben — néppárti, kihez porszo a tót nemzetiségiek is 
csatlakoztak. Mig mi, szabadelvű pártiak, a holnappal 
nem törődünk, a néppárt már is erősen szervezkedik a 
nemsokára (?) hokövetkőzendő választásra. E hó 17-én 
itt Csaczán értekezletet tart a párt, a melyen jelen lesz 
az összes papság s a világiak közül dr. Gyuriss Emil 
helybeli ügyvéd, aki vagy itt, vagy Zsolnán néppárti 
programmal fel is fog lépni. Tekintve, hogy mi — már 
t. i. a szabadelvű pártiak — most, sajnos, vezér nélkül 
élünk és velünk, mint hogy mondani szokás, a kutya 
sem törődik, majdnem bizonyos, hogy nálunk a néppárt

T A R  O  S E  A .

Obstrukczió és ex-lex 
Turúczvármegyébeii 1707-ben.

I r ta : Brái Béla, Turóczvármegye levéltároia.

11.
1707. év máj. 12. a megye restauráczióra gyűlt egybe 

s szervezkedésro az ónodi nagy útra. Alispán lett Oko- 
licsányi Kristóf újból, szolgabirák : I. járás Ivánka Miklós,
II. Beniczky Imre, III. Jezerniczky Gábor, IV. Eördögh 
Adám. Osszeiratott 52 nemes, kiknek nemosi joguk el
vesztése terhe alatt jelen kell lenniük az ónodi ország
gyűlésen. Megszavaztatott minden személyre 2—4 frt 
napidij s élelmiszer, melyet 5 társzekér szállított utá
nuk. A készülődés és szorvozkedés lassan haladt, úgy, 
hogy csak mf(jus 25. körül indulhatott inog a megyoi 
doputáczió.

Corvin Miklós stubnyai evangélikus lelkész mon
dott imát s áldást a szent ügyért utazó 52 nemesre, sze
rencsés visszajövetelt kivinván nekik.

A magasban mintha Utáni harc* folynék. A folyto
nos mennydörgést rossz jelnek inagyarásiák s félő elő- 
érzottol gondolnak Ónodra. Nolite timero — no féljetek, 
biztatja a lovasokat Rakovszky, protestácziónk jogos, 
mert törvényen alapul.

Körömmezön az országgyűlés már javában folyik, 
midőn a turóczi kövotek megérkeznek „meglepetés
szerűen".

Junius 6-án tárgyaltatott Turócz átirata a szom
széd megyékhez, melyek azokat a fejedclomhoz küldöttok 
bes a fejedelemhez folterjosztott „motnoriális“. Mindkettő 
mélyen sértette Rákóczy gyengéd szivét, különösen a 
mcinoriális éles hangja, mely a fejedelmet önzéssel is j 
vádolta. „Adjanak számot — úgymond Rákóczy — 
Turócz vmegye követői s föléljenek a gyanúsításokért, 
inolyekkel elhalmoztak." Okolicsányi s Rakovszky ma
kacsul ragaszkodnak — quod seripsi, seripsi a mcmoriális- 
hoz, Rákóczy erre aztfololé: „Hogy Turócz vmcgyo pa
naszkodhat legkevesebbet, mert távol volt a háború 
színterétől s ha általános is a tohor, az már régibb ke
letű", majd a keserűség hangján folytatja: „Édes nem
zetem, hát őzt érdomoltom sok szívós, hazáin ügye 
mollett való fáradságaim Után. Vagy öljetek meg, vagy 
nyeljon cl a föld, minisem roménlctt köszönet helyett 
tyrannusnak mondntnom". Okolicsányi és Rakovszky 
folyton replikázva obstruál. A gyűlés a vakmerőségen 
elrettenve, nézi a fejodolom vergődését s a fájdalom 
lelki harczát az alávaló támadás ellen s a hallgatást 
beleegyezésnek vélvén, kitör belőle a fájdalmas panasz:

„Ezt érdcmlettom hqjdosásim után tőled ó haza, 
molyért feleségemet, gyermekeimet elhagytam . . . nőin 
tűröm ............magammal viszem koporsómba, mórt te

tudod Istenein, hogy igaz szivü vagyok, óh no engedd 
rajtam e gyalázatot." A háromszoros obstrukezióra — 
támadásra felkel, hogy elhagyja trónját. Visszatartják. 
HU embere, Bercsényi, mint a gyanúsítás nyilával meg
sebzett oroszlán, felugorva, haláloszló jiallosát megvillog
tatja. Hogyan, rendek ! A fejedelem távozzék s a bűnö
sök meneküljenek . . . .  haljanak a gazok." Megvillan
nak a kardok. Az óriási zajban vészes sogélykiálltások. 
Rákóczy megrémülve kiterjeszti karjait s a trónjához 
monokülö turócziakat agy védi. Platthy Sándor, a fogas 
prókátor, lábai előtt fetrengvo kéri oltalmát, a menekülő 
Okolicsányit s Rakovszkyt vagdalják a rendek, mig a 
megrettent fejedelem esdő parancsára a gyászos scona 
megszűnt. Rakovszky Mony hértet haldokolva vitték sát
rába, hol az udvari káplán utolsó kenettel készíti utolsó 
útjára. Az ólaiéit. Okolicsányi alispánt sátrába viszik, 
hogy ö is készüljön a halálra (harmadnapra végeztetett 
ki — s felnégyeltetve, clrémitö például oszlopokra kö- 
lüztotclt ki). A turóczi nemességre aréstom indikáltatott.

Junius 7-én, a gyászos esomény hatása alatt, fáj
dalmas arczczal jelenik meg Rákóczy a gyűlésen. A 
vmogyo zászlaja, mely a többiekkel az ország sátora 
előtt lengett, leszakittatott s összetépetett Rakovszky 
hül! lotomo felett, pecsétjo széttöretett s politikai élete 
cltomottotott.

^Végc kővé



F e l v i d é k i  H í r a d ó
fog győzni. Mert leire számítson a szabadelvű párt? 1. 
a zsidókra. 2. a tisztviselőkre. A zsidók, akik szerteszét 
a községekben laknak, kétszer is meggondolják, vájjon 
érdemes e nekik a falubeliekkel ujjat húzni ? S a hiva
talnokoknak is vajmi kevés az okuk a lelkesedésre. 
Valószínűnek tartom, hogy Troncsénmogyébeii a nép
párt legalább négy helyen fog győzni. Első sorban 
Csaczán, mert velünk szabadelvű pártiakkal senki sem 
törődik stb.“

Utóbb jutói é rte sü ltü n k , hogy :i je lz e tt 
é rtek ez le te t, a  várm egyei közgyű lésre  való te 
k in te tte l, nem clecz. 17-én, hanem  15-én ta r 
to tták  m eg s a  nagyszám ú r. katli. papságon 
k ívül a v ilág iak  közül csak  Kojko Rezső hőre- 
liczi r. katli. tan ító , dr. G yuriss Emil csaozai 
ügyvéd és Hirsch N ándor fogyasztási szövet
kezeti boltos v e t t ré sz t benne. S je llem ző, 
hogy ezt az é r te k e z le te t  a  községnek  azon 
házában ta r to ttá k  m eg. am elyben  régebben  az 
állami iskola volt ide ig lenesen  elhelyezve, 
te liá t nyilvánvaló , hogy m aga a  községi e lö l
já ró sá g  is p ártpo litikával tö lti ü res  óráit.

Mi ugyan innen a szom szédból nem lá t
juk  oly sö té tn ek  ji trenesénm egye i politikai 
á llapo tokat és  k ilá tásoka t, m ert olyan kézben 
tudjuk a  szabadelvű  p árt vezérpálezájá t, am ely 
kellő  időben m eg fog ja tenni azt. ami e párt 
kudarczát e lh áríth a tja . E részben teh á t, úgy 
hisszük, nyugodt lehet ji trencsén i m agyarság  
és a  ve le  ta r tó  szab ad e lv ű ek ; de m ivel a 
harcz mind a  k é t hadakozó fél sebesü léséve l 
szokott já rn i és  csak  az egyik  fél győzhet s 
a  győzelem  is igen  g yak ran  pyrrhusi győzelem , 
az t k é rd jük , hogy minek ez a  harcz, mitől 
legyen jó  ez a  harcz ?

Mi dr. G yuriss Emil csaczjii ügyvédnek 
a  k va litá sa it nem ism erjük ; lehet, hogy csak 
lokális nagyság , ak it a s tréb e rség  modern 
szellem e k e rg e t bele ji politikai küzde lem be; 
de lehet, hogy egy második Baross G ábor 
lesz, belőle a  politikai porondon, hiszen ji vas 
m iniszter is o tt n eve lkedett föl a  trencséni h e 
gyek között, de nagygyá csak  oda fen t le tt, 
ahol iiz ország  ügyeit intézik. JCs w áchst d é r  
Mensch mit seinen  höliern z \vecken“ -  régi 
igazság. Hát dr. G yuriss Emil u r orsz. k ép v i
selő a k a r  lenni, s bármi legyen is a  kva litá sa  
e rre , annyi bizonyos, hogy ez a tö re k v ése  
jogos, az am bicziója pedig, am ely  e rre  ösztö
kéli, nénik ülőm ben. T isz te le tte l kérd jük  azon
ban, hogy mi ind ítja  dr. G yuriss Emil u rat, 
akiről szere tjük  hinni, hogy m agyar em ber és 
ugyanilyen hazafi, a rra , hogy néppárti p rogram 
mal készüljön fellépni Csaczán vagy Z solnán? 
Mint csaczai gyakorló  ügyvédnek, ak i az o t
tani nép viszonyait alaposan  kell. hogy ism erje, 
bizonyára tudja, hogy ezen program m al az 
o tt több-kevesebb szám ban élő  m agyarság, 
tisztv iselők  és  zsidók tám ogatására  nem szá
m íthat s hogy az az érte lm esebb  földm ives 
nép sem ad h a tja  reá  szavaza tá t, am elyet ji 
nem zetiségi és egyéb dem agógia  m ég meg 
nem m é te lyezett s igy abba a korm ánypártba 
helyezi bizodalm át, am elynek F elsö -T rencsén  
k ivá lt gazdasági és közm űvelődési té ren  oly 
sokat köszönhet. M aradnak te h á t az egyház- 
politikai tö rv é n y ek  rev íz ió já t sü rgető  szav a
zók. ak ik e t papjaik  v ezetnek  és ak ik  o lyas
m iért küzdenek , am it m agyar v idékek papsága 
és népe is s ü r g e t : - ezenkívül pedig a nem 
ze tiség iek . akik csak azért fognak  re á  sza 
vazni, hogy a  m agyar érzelm ű szabadé ivüpárt 
je lö lt jé t m egbuk tassák , am ivel im plicite k ife 
je zé s t adnak  annak a  m eggyőződésnek  is, 
hogy a n éppá rt je lö lt jé t nem ta r tjá k  olyan 
m agyar em bernek , ak i ji képv ise lőháziam  a 
Y eszelovszkyak, R uzsiakok, K ollárok  és  V álá
s o k é t  könyökös pajtása  re s te llen e  lenni. S ha 
dr. G yuriss Emil ur ilyen m egtisztelő  bizalom 
ból is ta lálna kérn i és vele  győze lem re  seg í
teni ügy ét. úgy a k k o r mi az íz lésé t nem irigyeljük  
és e ljá rá sá t he lyesnek  nem ta rth a tju k .

K érdjük, ha dr. G yuriss Emil ügyvéd 
m indenképen képv ise lő  ó h a jt lenni, m iért nem 
lép föl szabadelvű  program m al a  csaczai vagy 
zsolnai k e rü le tb e n ?  H át csak  azért, mivel 
politikai m eggyőződése nem kvad rá l a ko r
mány irányával és ;i néppárt program m ját 
vallja  politikai m eggyőződésének . H elyes. De 
h át a k k o r m iért nem k eres  m agának olyan 
k erü le te t, ahol m agyar hazufias érze lm einek 
in tak t m aradása  m elle tt ju th a tn a  m andátum hoz,

ahol ehhez a  m andátum hoz nem tym idna tjfefl ,0W»
Vilii, hogy II nem zet e llen ség e in ek ' t i im o g ití-  de u l M  ült™., «  om <•» * « .• * * ■ » • • .... .
sávul szerez te  az t tu lajdonosa, m eSrel.;cll< c « t ‘ m eiagfegdég, » « »  ** » t km ohn im t
egy gy en g e  p illanatban a rró l, luigy báruljní 
szerzem ényünk , legyen az anyagi, erköíBsi 
vagy szellem i, csak  ak k o r bir igaz tfojéklpej,. 
ha ahhoz fe lté tlen  tisz tességes mőtjofi, le lk i 

j nyugalm unk, hazafias köte lességeink-fe laldoí' 
nélkül ju to ttu n k .

| , *]} 
Fordított világ’.

ii.
A/. egyházi autonómia bő köpíinyo alá ölfór ugyan 

az is, hogy a tói anyanyelv védőimének Űrügye alatt 
az állam nyelvét, a honnan csak lehet, kiküs/tfliíllTli? 
kirekesztik s Ruttka esoto nőm áll ogvedfH-. ebfom a 
tekintetben. Es elfér e már-már gyanús köpeny alá-* az 
a jog. hogy itt a Felvidéken a magyar protestánst.-.ke
ményen mogierhelik ugyan egyházi adóval, in mily ((/ív
kor 80 — 40—50 stb. százaléka az állami adónak.. #le: a 
magyarul jól tudó pap, segéd I el kész ajka a világért som 
nyílnék magyar szóra s igy a tiszta magyar családok

bnséges elemek r4«invoilélyénokjjRSllpl/l}a«ásái : 
m] hitem, az én Távalaloin és u-4j&il$6|(koftsöhh

B ^ /í i r i^ 4  vytiá'Hozó iiézeM.dm$ Jarlózkoilá^T jeikül
1 v i á ,  . » •  ,

lie^áéíl jfp ly lafá sá i és véftót egy

W jyuftfcttlW -, t"
"MdöSÍI, -- . . . . .

Emléket Balassáuak!
■ . n*«í?Yaii' T \-p n n tfn m tj» k ,
az angoloknak^ ffzíVzádiÁ * W%£wfwWÍ»*jWk, hol nem zeti 
bőseik’ cs nagyjark em lékéből a  dicső m ait a lkot szikjánál 
szilárdabb. luistyát nem zeti létük b iz to s íté k áu l.. N ekünk , 
m agyaroknak , b ir to k  szüksége a
szivekben  sem  el, m eri n ag y ja in k , nőseink ham vai 
s z í t s * ,V n v r i t» » Í ! ^ P I á l í á í j t e . ( iS tw i in i |J i í í  oMk
kevés uragyai' szivében . í rv u j ta n a k  h a lv á n y ,, pislogó

1(1 II (l l\ S II \ II^ .IIIIIIIIU '.'I  I.-' 31 -KTiawKUlllvi i: I

inagyai‘ fífcftyftr ÍÖi nigeriuiij, f
..... leseilehT*hozzátartozóit is tót nyelven keresztelik, esketik'és te 'faji s z u | z ^  

metik s ha a konfirmandus'ltom tud-tótul, inkább nem A i/.Uf itt jegl;ifziifol)l>' ln')^,á;ik ^.iptoban, a
is kontirmálják. semhogy magyar nyelven készítenék elő J kíváncsiad, esH/.aJj Hiifosó kJ alt a I ín- kai vaj ‘évek* óta
a szent fogadalom letétidére. A magyarság pedig'az ö eítemetefleníll^ ‘Uahiit_ ham vai.

K i Volt"ez a Balassa '!
A jiutgyar história cs "líyitalom'"imfőktü köíóVckrc 

terjedő iiiiiifkákbaii íiiéliüllák a Viiagyar faj' géniuszának 
o’7’iueglesi csillései'; a* * iniivelt magyar közvéleményt 
izmiban' ’evröl-evro, eseiról-os\íífé 'tudósítani, mester-

ila hányszor
üb.' imiouiiiiij u3 mugvillaiiasaiiak

iniivélt
.....  •tról-ése

ségpseh Izgatni Jjejl mididen ‘alkaloipiiial, vaj. 
sajá: dicsőségé égy egy tüneményes inegvill
Tényei be Akaijuk logadtafiii, meg ajjarjuu" értetni vele.

Ezért ’ Í\éí1‘ >zázadszór. la lá'n ezredszer b Írni. 
ki lijóm hat ni," mag já r  füléi hozzászoktatni, hogy bfiní
Hálássá' Bálint a leijelsli niaáyar i/iilTiültli, lel a XVI. 
•'zázut(ltiui n Pi'táji nidjyar Ulkévét,’ á Shakespeare eredeti-
-■ ■ „ m n i ' ' ,!j - r'  • •• ■■■■■lkot ta

nembánoinságábaii birkatürelemmel fizeti ogylnlzi 
adójár s tűri ezeket a szégyonlotos áHiipotokat, vagy 
berzenkedik ellene, olykor talán káromkodik; is ogyot, 
de azért mégis a régiben maradi' minden, inért liisZia 
íelebbezés nem használ, az nutoiiomia törvénybe vau 
iktatva s punktum.

Hogy azonban magára az evang. egy házra- káros 
z az állapot, az bizonyos s ha valaki még két elhódító k 
hbeii az irányban, azt a mull század egyik leglelkesebb 

protestáns magyar föurnak. Zay Károly grófnak -azon 
beszédére emlékeztetjük, amelyet Festem ügJ'pl-í'iÁés 
egyházi fotelügy<dói széklnglalása alkalmával moutlulft.

Egy igénytelen kis német könyvecske; 1’ckSzVk - e 
sorok Írója elölt, aki azt egy AJtliifaaruis. könyverfllpli- 
ban véletlenségböl fölfedezte. Tül jos- czinie ez-: i'Prötes- 
tantismus. .Magyarizmus. Slavisintts.. Als Airtwort ;ruf»riíe 
gégén deli <iratén t'arl '/.ay, ,(ieiieralinspektor <éder 
evangelisclien Kircben und Seliuleii A. L. -in-’.lVag.-irn. 
erschoincne Schrifi. Vöm aller .Me.nscbeit srreuel unit dér 
finstrelinge Eriede. Eeipzig. 1H41. Verlng! íwi'.íSffilvg 
VVigand.” Ez ;i kis irat védelmébe veszi XáWgVótot 
azon támadás ellen, mely azért érte.- hogy- a'* ♦áiigyk't- 
országi evang. egyháznak jövőjét- abban-látta l^gj'díh^n 
biztosítottnak, ha megmagyamsodik, miért • -is ' a .Mórok 
egy részének Ind a csoliekluvx, hói pödig'zflkuírtózfft'hd/; 
aló szitását nemcsak mint magyar ember; hadéin 'jómií 

lutlieráiiiis is a leghatározottabban elitélll .̂blífMnöittilSn 
lót. nyelvit évi ngelikusok- sem ( 

lénsöbbsege alatt, sem pedig abban a nyugoli szláv biro-; 
dalomban, amehnek alapításáról akkoribáli csidiek. mor
vák és lótok oly élénk és színes álmokat szüjfoTt, val
lásukat oly szabadon nem követhetik és lejlcs/.lliötik, 
mini azt a magyarokkal való jó egyetértésli’eií* és te^l- 
véri szereletben, a velük való benső egyesülésben s 
nemzeti összeolvadásban tehetik. Továbbá azért, mivel 

miéi is tovább ment és a magyarországi protes
tánsoknak ‘a belvét és ág. hitvallásiiaknak) egyesületét 
is sürgette, minthogy a különböző nyelvű -/tőt.• nélni’T,' 
magyar) lutberaiiusoknak a. „magyar ,liiiüok:‘-J>id (ndor- 
mátiisokkali való egyesülésében Icgbizlo.-vibb. eszlljlzét 
látta a magyarországi protestantizmus megcrösödé-iónek.

Ezúttal azonban nem erről, liánéin a neines gróf
nak 1840. szept. 10-én Pesten piojuiott beszédéről :|k;i- 
runk megemlékezni, szószeriul közölve — okulásul 
azoknak, akiket illet. — bedőlő azt a részt, amely 
akkori inkarnátiis tótoknak szólt, de amely még ina
aktuális, sőt talán ma inkái. b. mint Valiiba. ( I sürgős és elpdázliat..:lan kötelessége a lel vidék i.mag^ ...

„Nagytekinletü gyülekezet". — igy íolytalá íny ságíialV, • lí'/gy a *lli^lroiii'ííofó' ’barb.irl'zniiis vádja nélkül

__  .   __ __________  .............. j  lyrát, hasitólt
of'a'í 'a.'niágyar iiitíveszetilek' oLyaiy( őserdőben, ’ nielypek 
b;fjíut Korában néni is/ sejiettek,' melybe behatolni ;i 
k(H'szeflé-i1rvi (̂'  ̂ fs ííli
."'.t E^óri Kellői 11,14'ĝ aV liiizVeíeiiiyiyjÖnteni, fenyegetni, 
lié* (‘iidéd^é' nyomtalanul .vjtjjtVú' i'digá TplÖtt azon száza- 
ÍÍdíját, iiíelydkej 1 úíís^k 111*W*í»cAi’n-/.ú i »s:»nfoI)ia^xlia11 í»k 
nemzeti k i ncsil k; M a fi ̂  íí ni R ség (ík ösVzt^vfijfesére, inégor- 
zeserO, molJ, ina jnar nőm szorul niagvarazalra, hogy a 
hei>cn< versenyében győztesek ;i jövőben a kultúra
m m a  s k  tóvSfcií&MÓhi.

. A TI irt 01. iiiaipKiiyl magyar.ag kegyeletUd orzi.iiaro
i,i Vr ^Kl ' v^í Vs  éveft%fa k'é&Ull,'.CiliiékeViez 

.iiielto országos (TiiireP'i-g kerefebeii, ;; >. .111 vatoloiiek vissza-

l i f t ! ® ? ? ; , j f . - .
azonosságai *a ,baro Hálássá Hátúit, leste, marad van yaival

- J A J í e  t e  ■■i'r í :<■/ d il.lj- ,*  II, ■ i (51. t. -1kegyoleuj! kinattco^ií akiusT Jel jye^haszji^lja <y., «)s-s^e-

áldozatkészéé-. ^ f | i e ^  csak . yg\
eihéljen e jelesünk t éj fájához."”" ' ’kiivet '

í^d,n^ViWái?.r,,v.WT1W!f^Thif nTTif̂ ctirrV. 
mást ujj ;f->iiilitS^. /mfírzyi&MmvjiQiik IQSHszáUitiisn, 
emlékének megörökítése. Kákóczy emlékének frisses
sége, szivünkben élő mylhUgis kegyelet^ azonban sokkal 
nagyobb, liógC '^.dh #lniíé’lí* krtlfeíe^'kralvasától : az ő 
vi.ss/.avájlf^.j 'iiij: V r ’miinlen- 
kori magyar nemzet adóssága, báró Halass.i Bálint liptó- 

!/-1 liihhei I(4t4i.! ' sirjáHa4j>'h»hHntolásil»a<MBÍékéoek bármily 
is j szerény emlékkővel való jelölése azonban már annyira

íven átgondolt, gyönyörű beszédét a nemes gr^' miután 1 néni VéiIié'illliiTj ki *tóvá 1 »Í5*'cHőiéi
különösen a gondos népnevelés szükségességé;^ áhlá- ' !'i(,:<A‘' liávufáij1’ J ío ig áR te^  '.áiiárság, 'm in t'ak i 
s;.it behatóan s nagy tudással és lelkesedéssel je g e l te ,  'lífvalilsuknál Togva íegliiM í'.r érint a hal.iss.i_ sze'lei

kr'ziis érd ekünk  van, am elynek ; j ^ h i s a  1 i'ráiír liirkúzó '' kegyé íe t, in u lf  evj %l<n ^ z jjy iilv a e n  leg- 
I.-izoii üdvös határozatoknak  a ipagva, dyjJ,ÁK<‘* sürgősebb liaziifiaA é s ’ társadálni?'Télaifjiíának tűzte ki ez 

v.igy term éketlen  ta la jra  esik. vagy lityiig, ügy dniöré' 'jiiilá tá sá t. Ibinek ’ s/.(u,'ény^Vp»^-i»in\iíya' a 
rál eresztett is. v irág jában  elpusztul -„„egy" i'uVóclími-^yW iiiVigTaV'fljiiságmik (déggé 'iiem  d icsérhető  
•II..1 .......i..,.. 1.....-...!. ....-........ .....• • ' • % • *--«« - -: .1 . . ■ ti .; ...................

nélkül ininila 
hozunk 
már esir

közös érdekünk, amelyen hazánk törvény 
szabadságunk megtartása, a protesianli^mjis élelwej' 
alapul, amelyben teliál e haza fiai, első sorban pedig! 
protestánsok törekvéseinek egyesülniök 
■rdek nem más, mint a mi nemzetise 

mivel közös nyelv nélkül népélet nem 
1 haza meymayyarositdtít /. Jól ismerőin 
bordereiét: ismerem azoknak emitt lelkesítő, amott pc 
dig lesújtó hatását honfifársaiin szivére : sejlehi' az izga-

) l)

•ryeiives feiináÍ|^sii, yállalkózás.i, liogT e "ii’émcs ezéi javár.i 'más lelvidéki 
í a ni isniiis eh-lyn-je varósokkal ^ egyi lobén Vuíiíáíságoí reinfez u* farsanga r sálig

rovatában ed számot e kelle.-

rc v  ' % .  • ' H v r -
.. .. in int a ,!• elvjilcki poliz. i

v  •“• • - • i S u W 'í f o R :• •• ir-
a-.>•-«-* *-•.



Chabada József.
A körmöc/bányni vártemplom nagy harangjának 

Iji8Síi, iiióliilifis kondása s/.into dniüjtesztöleg Imtott a/, 
emberek lo'kéro, amidőn o hó f>-éii hangjai a város 
nyugalmazol t uolgárm estéről; díszpolgárát, Barsvármegye 
törvényhatósági bizoflsagnnuk tagjátsa város volt ország- 
gyűlési képviselőjét siratták először. A város középületein 
lengő gyászlobogók azt hirdetik, hogy nemcsak szűk 
családi körben gyászolják (’habada József elhunytál., 
hanoin, gyászol szivében a város minden polgára, mert 
hiszen az halt inog. aki egész éleiét a városnak szen
telte, annak felvirágoztatása volt életének s liivatalosko- 
dásának végczélja. Szeretettel ragaszkodott városához, 
annak ügyeit teljes odaadással s lelkiismeretességgel 
végezto mindenkor s ez telte neki lehetővé azt, hogy 

■polgártársainak osztatlan ragaszkodását, bizalmát s sze
relőiét végső lehelletéig megtarthatta. Mint tisztviselő 
több mii.it négy évtizeden keresztül szolgálta a városi, 
ez időből pedig 2;$ évet a polgármesteri szék
ben töltött. „Munka, munka és ismét csak munka", ezen 

^szavakkal jellemezhető leginkább Chabada József híva- 
4taloskodása. Körmüczbányu városa anyagi jólétét neki 
lehet köszönni. Tudását, akaraterejét mindenkor a város
nak szentelte, annak a városnak, amely ö benne meg
bízott, ügyeinek vezetését hosszú éveken keresztül reá 
ruházta.

Tisztviselő’ársaival szemben mindenkor szeretettel, 
.blőzékcnységgcl érintkezőn, amiért ezek meg is becsül
ték s fáradozásaiban készséggel segítenék is. Mint. pol
gármester, sok sikert ért el: ezeket a sikereket bölcs 
megfontolásának, crnyodotlon vasszorgalommai gyűjtött 
bő ismereteinek, példátlan buzgalmának és gazdag ta
pasztalásainak köszönhette, melyek képessé tették öt 
arra, hogy hivatalos eljáiásában mindenkivel szemben 
határozott s mindenkor ezélmdalos leheteti.. Polgármesrori 
éveinek első feléhen sok áldásos reformot vitt keresztül, 
bár tudta, amidőn ezeknek keresztülviteléhez hozzá fogott, 
hogy sokakat fog magával szemben találni; de viszont 
azt is tudta, hogy minden egyes alkotása, egy-egy ujabb 
győzelme lesz a haladásnak s éppen azért nem csüggedt 
el soha, hanem küzdött tovább és mindenkor, lvz a sok 
küzdelem edzőt le tetterejét s telte oly kitartóvá, mint 
amilyen tényleg volt. Ilyen tisztviselő volt Chabada 
József.

Mint ember szeretetreméltó, előzékeny s elfogulat
lan mindenkivel szemben. Példás férj, szerető apa. 
Jelleme .szenvtelen, becsületessége hozzáférhetetlen. Mind 
oly adományai ay. Alkotónak, amelyek az emberek sziveit 
megnyerni képesek. Bizony nehéz lesz öl, nélkülözni 
mindazoknak, akik barátainak, jő ismerőseinek mond
hatták magukat, akik tanácsaira hallgattak s akik jő 
szivéhez fordullak akkor, midőn közbenjárását, szüksé
gesnek, hasznosnak vélték és tudták, önzetlen volt a 
.-határtalanságig, mert hiszen a saját érdekeit akkoi is 
felre lelte, amidőn városának képviselői mandátumát 

• Lukács László pénzügyminiszternek engedte ál, gondol
ván. hogy ezzel is szolgálatot tesz a városnak. Híven 
szolgálta egyházát is, melynek hosszú éveken keresztül 

".felügyelője volt. Nemes szív volt az ö szive, magasztos 
•lélek a lelke, egyénisége pedig lankadatlan hare/.osa a 
,közjónak; áldott legyen mindezekért az ö emlékezete 
: mindenkor!

Eleiének története, röviden vázolva, a következő:
1837. évi február hő 20-án született Kzklonón. 

Turóczmogyében. Középiskoláit Solmeczbányán végezte 
az ág. Ii. év. lyczoumban. Főiskolai tanulmányait Buda
pesten és Eperjesen végezte. Már mint serdülő ifjú, 
Körmöczbánya város szolgálatába állott. 18f)7 jan. 13-án 
mint díjtalan gyakornok alkalmaztatott a városnál, 1858, 
jan. 22-én irodatisztié neveztetett Ki. Ezen állásában egész 
, J804 ig maradt. Ezen év jan. 1-én br. Majtliényi Ágost 
akkori barsmogvoi főispán által városi aljegyzővé nevez- 

•telelt ki. 1807 ápr. 10-án közfel kiáltással választatott meg 
n város főjegyzőjévé. 18011. jul. 30-án letelte Eperjesen 
a bírói államvizsgát, a  kir. járásin lóságok felállítása or 
elhagyta a város szolgálatát: 1872-ben kinovezletvén a 
körmöezbányái járásbíróság albirójává, eddig viselt városi 
főjegyzői állásáról lemondott. Chabada József, mint birő 
is ugyanazon általános bizalomnak örvendett, melyben 
öl főjegyző korában s már előbb is mindenki részesített. 
Igazolja ezt ama körülmény, hogy polgártársai, akik 
tudták, hogy logbocsesebb és logmngaszlosabb jogaik 
védelmét is nyugodtan reá bízhatják, ezen időben a 
kerület mandátumával kínálták meg. 8 ö — bár meg
választása egyhangú lelt volna — ismert szerénységénél 
fogva, elhárította magától ezen kitüntetést azzal, hog> 
a jelölést el nem fogadta.

Chabada József érdemei annyira emlékezetében 
maradtak a város közönségénok, hogy ól 1875. évi

június hó l én az akkor megürült tanácsnoki s városi I Révay Feroncz (Budnposl), dr. Boleman János (Stuhnya- 
ár vaszó ki elnöki állásra egyhangúlag megválasztották, fürdő) és dr. Szüllö Géza (Budapest) 10— lü korona; 
kimondván, hogy a bíróságnál töltött szolgálati évet, a Szmrokovszky Cvrillné (Slubnyafürdö) (! korona; Dávid 
városnál töltött szolgálati idejébe beszámíttatnak osotlogos Gyuláné (.Síuhnyaíürdö), Botit Emilnó (Alsóstuhnya) és 
nyugdíjaztatásánál. Ezen megválasztása ö reá nézve Sylvesler Bomán (Háj) 4 - 4  korona ; Velits Margit (Tót
annyira megtisztelő módon történt, hogy a közóhajaak próna és Nátháimé (Priekopa) 5 —5 korona; Toporczer 
megfelelve, a felajánlott állást ollogadla és kir. alhirói Sándor (Turóezszentmárlon) 3 korona; Stransky Jakab 
állásáról lemondott.

Már két évvel a városhoz való visszatérése után,

F e l v i d é k i  H í r a d ó

azaz 1877. évi január hó 21-én a város első tisztjéből!, 
a pol. ármesteri állásban volt Chabada, Ezen állásában 
egész l!)(K). aug. 23 ig Imzgólkodott, amikor az elhunyt 
Anion Ede helyébe országgyűlési képviselővé választották 
öl polgártársai. A legutóbbi általános képviselőválasz
táskor Lukács E. pénzügyminiszter ja  ára visszalépett 
a jelöltségtől. Ezen időtől fogva nyugalomban, csendben 
éldegélt családja s ló barátid körében. Betegsége mely 
életét kioltotta, akkor kezdődött, amidőn Weldoshöl 
visszajött, ahol különben jó egészségét fokozottabb 
mértékbeli vélte biztosítani. Mull év novemberének elején 
ágyba döntötte öt a kór s f. hó 4-én os:e l/*9 órakor 
kioltotta életét. Hült tetemét e hó 7-én kísérték ki a 
sirkorthe, amidőn a nem móljára síró rokonaival együtt 

i utoljára siratta öt a vártomplom nagy harangjának lassú, 
méla Ints kongása.

.\ gyászoló család a következő gyászjelentést adta 
ki: Az alulírottak, az összes rokonság nevében is. 
fájdalomtól megtört szívvel tudatják, hogy forrón szere
tett édes atyjuk, illetve após, Chabada József, a koronás 
arany érdem kereszt tulajdonosa, Körmöczbánya sz. kir. 
és föltányaváros nyugalmazott polgármestere és dísz
polgára, volt országgyűlési képviselő, Barsvármogyo 
törvényhatósági bizottságának tagja, f. hó 4-én este Ví9 
órakor, életének 67-ik évében, hosszabb szenvedés után 
jobb létre szonderüB. A megboldogultnak hült teteme 
csütörtökön, t. hó 7-én délután 3 órakor fog az ág. h. 
ev. egyház szertartása szerint örök nyugalomra helyez
tetni. Körmöczbányán, 1904. évi január hó 5-én, Áldott 
legyen emlékezete! Tomaschek Gyuláné szül. Chabada 
Adél, Chabada Géza gyermekei, Tomaschok Gyula veje.

A nöegylet számadása.
A Tiiróezmegyoi Jótékony Nöegylet által 1903. évi 

jdeczember hó 13-án Stubnyafürdön felállított karácsonyfa 
és a szegénygyermekek felruházásának költségeiről:

Az összes bevétel 287 kor., a kiadás pedig 157 
kor. 02 lill. volt és igy a maradvány 129 kor. 38 lill., 

j mely összeg a Nőügyiét pénztárába szállíttatott.
• Dr. Láng Ernőné és üzv. Ualcssányi Gusztáváé 
.gyiljlőivén a következők adakoztak:
| llj. Jusili György 20 korona; Borecz Gyuláné és 
ljliolyi Attila 0 —0 korona; Boniczky Kálmán, Joób 
Győző, gl. Nayhaus Ottó, Bakovszky Iván, dr. Strauss 
Mózosné és Zányi Kálmánné 5—5 korona; Csopcsányi 
Sándor, Graher Jakalmé, Kuíflor Zsigmond, dr. Lax 
Adolfné és Srótli Péter 4 — 4 korona; Boniczky Aladár, 
Cserei Emil, Fischer Adolfné és Reviczky Istvánné3-3  
korona; Akanlisz Ödön, Boniczky Ákos, Büchler A., 
Dávid Ferenczné, Dávid János, Hildák Endréné, Kolosy 
Miklós, özvegy Lehotzky Vilmosné, Eöwy Zsigmond, 
Neuvirth, Patscli lgnáez, Patscli Vilmosné, Pál ka Kál
mánné. dr.Petrikovics János, Beöthy Vladimirné, Buttkay 
Sándor, Buzsicska Jánosáé, dr. Sehindler Artliur, Singor 
Fanny, Spitzer Gizella, Székely Mózes, Schvarz Kál- 
máiiné. dr. Trombaucr Árpád, Vdofka Károlyné és Velits 
Antal 2—2 k. : Bárdos Adám, Soltész József, Záthnreczky 
Imre és Fogadás Ötlön 1—1 kor., összesen 148 kor. 

Természetbeni adományokat nyújtottak :
Akanlisz Ödönné, Bárdos Adámné, Balogh Lászlóim, 

Bindfeld Admin, Borbély Kálmánné, Boldis Ignáczné, 
Cliikán Miklósné, Erdödi Györgyim, Fischer Lajos, 
Galamla Olga, Haas Fanny, Hollílmler Loo, Kossuth 
Rozsöné, Kertész Jánosné, dr. Láng Ernőim, Moskócziné, 
Patscli Vilmosné, özv. Bakssányi Gusztávné, Rakssányi 
Józsofné, Beöthy Vladimirné, Riszner Józsofné, Székely 
Forenezné, Strauss Adolfné, Schvarz Kálmán, Tliomka 
Emilné, Zányi Kálmánné.

Somogyi Gézáim gyiljlőivén adakoztak :
Gcrö Virgilné 10 korona : Bomhaiior Irányi Erzsi 

és Babusik Edéim 4 — 4 korona; Mllllcr Ollilia, Bertsch; 
Ottó, Dittcrt Feroncz, Szarka Lajos, Balázs Endre és 
Párvy Endre 2 —2 korona : Mezei József, Krccs Gyula 
és N. N. 1 — 1 kor., összesen .33 korona.

Természetből! adtak ajándékot:
Dr. Mcssingcr Mónié, Schönaich Viktorné, Wagner 

Eipótné, Etlor Forenezné, özvegy Polcnyi Györgyim, 
Kirchmayer Győzőim, Farkas István né, Tilesch Károlyné. 
Somogyi Gézáné.

Zorkóczy Attnla gyűjtői vén adakoztak :
Br. Révay Gyuláné (Kissolmooz) 40 korona; br.

(Stuhnyafllrdö) és Francisoy Rezső (Mossócz) 2—2 kor.; 
N. N. 1 korona, összesen 106 korona.

Természet hon adakoztak :
Juslli Pista és Margit (Tótpróna), Justh család (Tót- 

próna), Zorkóczy Tivadarné (Stuhnyafllrdö), dr. Boros 
Béláné (Stuhnyafllrdö), Schulzné (Szucsány), Herez N. 
pék (StubnyafürtlÖ), Spifzné (Vriczkó), Stransky Jakab 
(Stuhnynfürdö), Foufeder kereskedő (Stuhnyafllrdö), 
Kolosy Béla (Tufóczszontmárton), Kölni Hugóim (Divék), 
Soost Alice (Nagyrákó).

A Nöegylet az állományokért ezúttal is hálás kö
szönetét fejezi ki,

H Í R E I N K .

— A nöegylet válsága. Nem te lje sen  
v ára tlanu l ugyan, de m égis őszinte aggoda lom 
mal a  nöegy let jö v ő je  irán t, reg isz trá ljuk , hogy 
Ju sth  F erenczné szili. B atthyány  M ária grófnő 
a turóczinegyei jó ték o n y  n ő eg y esü le t v á la sz t
m ányához a  következő  lem ondó le v e le t in téz te  : 
„T isztelt V álasztm ány! A turóczi jó ték o n y  nő- 
egy letnél k é t éven  á t  v ise lt e lnöki állásom ról 
ezennel lem ondok. Amidőn ez t a  t. V álasztm ány 
becses tudom ására  hoznám , eg y ú tta l őszin te 
há lám at fejezem  ki a  tisz te lt tagok  m indenkor 
tanú síto tt szives b izalm áért és  a  buzgó tisz t
viselők pára tlan  tám ogatásáért. Egyszersm ind 
azon forró  óhajnak  adok k ife jezést, hogy az 
eg y le t további nem es m űködésé t m ég sok 
szám os éven  á t k isé rje  a  M indenható áldása . 
T ó tp rónán , 1904. ja n u á r  hó 4-én. Ju s th  F eren czn é  
szül. B atthyány Mária gró fnő ." Ha a  nem es 
g ró fnő t lem ondásának  v isszav o n ására  b írn i nem 
s ikerü lne , a  nőegyesü le t, mai k ifo rra tlan  tá r s a 
dalmi viszonyaink  közepe tte  nagy m egpróbál
ta tásn ak  néz elébe . Úgy é rtesü lünk  azonban, 
hogy a  n öegyesü le t tag ja i k ö rében  m ozgalom 
indult m eg a rra , hogy Ju sth  F eren czn é t az 
elnöki tisz tség  további v ise lésé re  reáb irják . A 
n öegyesü le t é rdekében  mi is ehhez a  m ozgalom 
hoz csatlakozunk  és ané lkü l, hogy ennek  a 
lem ondásnak sú ly á t és  a  grófnő eddigi nagy 
é rdem eit m éltányo lnék  a r ra  kérjü k  an ő e g y esllle t 
minden tag já t, hogy a  m ozgalom hoz csa tlakozva 
tö re k ed jen e k  a  n öegyesü le t v á lsá g á t elhárítan i.

Személyi hír. Justh Feroncz orsz. képviselő 
családjával együtt több heti tartózkodásra a fővárosba 
utazott.

— Chabada József, Körmöczbánya város volt 
polgármesterének és orsz. képviselőjének temetése 
alkalmából Turóezvármcgyéböl is számosán fejezték ki 
részvétüket a gyászoló családnak. Személyesen részt 
voltok Borecz Gyula kir. tanfelügyelő, a haji ág. h. 
evang. egyház küldöttsége, mely l’alicz János lelkész. 
Tiniké János tanító és az egyházi gondnokból állott, 
egykori felügyelőjét gyászolva jelent meg. Ott voltak 
Körmöczbánya város turóczi erdeiben alkalmazva levő 
ordötisztok Bo'li Emil föertlész vezetése alatt. Az 
elhunyt nagy érdemeit lapunk más helyén méltányoljuk.

Királyi kitüntetés. Dr. Haas Jakabot, Turúcz- 
vármegye főorvosát abból az alkalomból, hogy Ü Felsége 
öl a Feroncz Józscf-rend lovagkoresztjével tüntette ki, az 
egész országból számosán üdvözölték. Ezek között fel
említjük az Országos Orvos Szövetség üdvözlő iratát, 
amely igen meleg hangon emlékezik meg a kitüntetett 
érdemeiről. Pótlólag megemlítjük, hogy dr. Haas Jakab 
50 éves orvosiadon jubileuma alkalmával a vármojyei 
gyógyszorészok nevében Toporczer Sándor turóezszont- 
mártoni gyógyszerész üdvözölte a jubilánst. A kitüntetés 
átadásának ideje még nincs meghatározva. E részben 
ilj. Justh György főispán a kitüntetési jelvény megér
kezte után fog intézkedni.

Nyugdíjazás. Ifj. Bulyovs/ky Simon, Turócz- 
vúrmegyénok sok éven át főpénztárosa, ki 11 megye- 
pénztárak beszüntetése után a bosztorezobányai pénzügyi 
igazgatóság liiróczszontmárloni kirendeltségéhez volt 
szolgálatra beosztva, t. hó 1-jévcl nyugdíjba vonult. 
Közéletünknek ezen számottevő alakja bizonyára most 
még fokozatlahb mértékben fog részt vonni hazafias 
irányú munkásságainkban, mert az ö összeköttetéseit, 
helyi ismereteit nem is nélklllözhotnök.

— Elnevezések. A megyei pénztárak és szám
vevőségeknek beszüntetésével az alkalmazásban levő 
tisztviselők az elmúlt évben ideiglenesen az állami 
hivataloknál voltak beosztva. A m. kir. pénzügyminiszter 
most rendezte ezen tisztviselőknek sorsát. Dugovich 
Titusz volt vármegyei főszám vevőt számvizsgálóvá, fíuócz 
Károly volt megyei pénztári ellenőrt számollonörré és 
Nosszdk Géza volt megyei alszámvevöí számtisztté nevezte
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ki és valamennyinket a hesztorczebányai kir. pénzügy- Valaáek Után Veszelovszky A i<>i nemzeti,
igazgatóság turóczszontmártoni számvevőségi kirendelt- ségi képviselőkre ngyanesak súlyosan nehezedik az 
ségóhez osztotta he. igazság köze A választások alkalniáltól elhangzóit sok

-  Esküvő. Révén Emil, a turóczszent.nártoni h.-szé.lnek most kerUl napirendre a z m a  
állami felső kereskedelmi iskola tanára, deczemher hó •«!"."P mar hnesnzhal.k a kepvtselol.azlol meg p;m 
31-én tartotta esküvőjét Székeli/ Piroskával, a turócz- híveitől, hogy
s/entinártoni állami iskola tanítónőjével.

Országos Magyar Szövetség, amelynek szer
vezésére Turóezvármegye területén a már megkezdett 
mozgalom már legközelebb nagyobb mérvben folyta
tódni fog, ma Budapesten választmányi Ülést tart

— A znióváraljai „Magyar Olvasókör" 1904. 
év január hó 10-én d. ti. 5 órakor tartja évi rendes 
közgyűlését, melynek tárgysorozata a következő: 1. 
Elnöki beszámoló. 2. A pénztárvizsgáló bizottság jelen
tés. 3. A lelmenlvény megadása 4, A tisztviselők 
lemondása. 5. az  ly választások megejtése. <!. A lapok 
megválasztása és árverezése 7. Indítványok. Kelt Znió- 
váralján. 1903. deczemher 3<>án. Somogyi Géza elnök.

Cselédek Jutalmazása Szép ünnepélynek

Kúria által reá mért egy évi államtogház 
büntetését leülje: ha siet, még ott találja Náezott Húrban 
Szvelozárl. aki a mull bő 30 án kezdett * meg kei 
hónapi állainfogházhüntetésél, amelyet termeszét esett 
nem azért kapott, miullia az egységes mag*.ar nemzeti 
állam kiépítésén fáradozott volna. Most pedig arról kapunk 
Itiri. hogy Chudovszky Géza nyilrai kir. ügyész vádat 
emelt Veszelovszky Ferenc/., a szemezi választó kerület 
tót nemzetiségi képviselője ellen azért, mert ez általános 
képviselőválasztáskor kőrútján a magyar állam ellen 
izgató beszédeket tartott. Bizonyosak vagyunk felölt', 
hogy Chudovszky Géza kir. ügyész a felvidéki pánszláv 
mozgalmaknak és azok szereplőinek alapos ismerője, ki 
a Markovics és Valasok-félo pörökben is mint vádló 
szerepelt, kezében tartja az adatok bal nazál. amelyekkel!

..........  fiiaja ország

K e l lé  k e k ,
fekete b á r s o n y  ~ Báli ing- és kézelő
álarezok, s z í n e s  g o m b o k ,  nyak-
selyeni álarezok, kendőtük, csont
festett papír- és hajtlik, d i v a t o s

falegyezők. K a t ó k  nagy haÍcsatok

Moskóczi Ferenczné
könyvkereskedésében.

Veszelovszky Ferenczet a maga valóságába
voltak tanúi a tót príma iák, ahol Zol kóczy Tivadar világnak bemutatni. A főtárgya lás N villán f. bő 
főszolgabíró Justh Ferenc/, orsz. képviselő és a község j |0g megtartatni, amely előre láthatólag több napig húr 
számos lakójának jelenlétében osztotta ki a földmivelés- j  elhúzódni mert számos tanút fognak kihallgatni, 
ügyi miniszternek a gazdasági cselédek számára onge-1 Veszelovszky védője Fajnor István ismeri tót agitá'or. 
délyezett. jutalmát. Ez alkalommal Kubik János és Sjarni I szeniczi ügyvéd lesz. Gondoskodtunk, hogy a tárgyalás 
János mezőgazdasági cselédek részesültek jutalomban. | folyamáról kimerítő jelentést kapjunk.
Az előbbi már 52 év óta szolgál a JusHi-családnal. az Vadászestóly. A lurőczmcgvei vadászok is
ulól.bi |>oil;g M  i n  a (Ivorac/i Konlsaklid, Zorkórav sZm.,„,|„i „hajlanak a társulj; progrninmfin. Ksy krtk-ljvs
főszolgabíró hatásos beszédet intézett a hecsülethen 
megöszült, hűséges öregekhez, akik meghalva köszönték 
meg az 50—50 korona jutalmat es a díszes kerothe 
foglalt miniszteri elismerő oklevelet.

Alarczos jelmezestóly. A turóczmegyei magyar 
ifjúság a tánczosfiatalság egyik régi vágyának tesz eleget,
midiin olliatározta. Iiogj- í. Ii.i 23-án V.úrlkOrU alarczos _  Dr. c,. s . A giráMiinyl me|!km(Uiitein; nByaii
jelmezestélyt rendez. Ezen elhatározására a lelkes iljuság, akkor röviden véleményemet, is nyilvánítottam. Körmöczbanya. 
dicséretére mondva, nem csupán a vigadási .kedv. hanem .Mindkét czikket megkaptam és fel is lógom használni. 1 
egy hazafias és nemes czél: In*. Balassa Bálint síremlékének karácsonyi számba azonban tulterjedelmesek lettek yoln; 
fölállít hatása vezeti. A kezdeményezés megyeszorte óriás

I* e xi ae t,
•to li i i é n / . l ,  havonkint looo koronáig kereshet 
mindenki tisztességesen minden szakismeret nélkül. 
Küldje l)e eziniét K. -Ki.a. jelige alatt a következő 
czimre : Annoncen-Abteilung des ..Merkúr" Mannheim 

Meerfeldstr.

vadászcstélyt óhajtanak rendezni, anielynok érdekében 
t. hó 18 án a vármegyeház kistermében elöérioke/.lotei 

i tartanak.

Szerkesztői üzenet.

Több
czikket is e miatt kellett félretennünk, de alkalomadtán 

. . . . . . . . .  . . . . .  , , azok is jönnek. -  J. A. Budapest Az elismerő sorokat köszönjük,
érdeklődést kelteti. A rendezőség laradlmtallnn tevékeny- de közre nem adhatjuk. Dr. H. Szucsany. Kívánságának mai 
séget feji ki, hogy a magyar közönséget egy igazán számunkban eleget tettem. Kiváncsi, llát ne legyen oly;
érdekes és meglepetések ben gazdag mulatságon egyesít
hesse. a z  est érdekességét emelni fogja, hogy nemcsak 
az összes résztvevő hölgyek, hanem mint értesülünk, az ! 
urak nagyobb része is jolmezben jelenik meg. Az elő
készítést d»\ Láng Ernő, Beöthy Vladimír és Boldisj 
Dezső végzik, akik a meglövök szétküldéséig mindenben | 
készségesen szolgálnak részletes felvilágosítással a közön
ségnek. A lelkes rendezőségnek ezt a nagy munkával 
és előkészülettel járó vállalkozását ti legmelegebben 
üdvözöljük. Társadalmi érintkezésünk felfrissítésére, a 
magyarság tömörítésére ez is egyik fontos tényező : és i 
ha az oly ritka formában nyilvánul, mint ahogy azt a 
rendezők tervezik, a közönség csakugyan örömmel 
fogja megragadni az alkalmat, hogy tömeges megjele
nésével honorálja a rendezők fáradságát. Hogy a rész
vétel mentői nagyobb lehessen, a rendezőség gondos
kodik róla. hogy azok is megnézhessék az estélyt, kik 
jelmez és álarc/, nélkül jelennek meg; ezek számára ti. j 
i. elkülönített páholyszékek fognak lelállitlatni.

— A Kassa-oderbergi vasút terjeszkedése. Az
eperjes-bártfai vasút, mely eddig önállóan kezeltetett, f. 
évi január hó 1—töl kezdve a Kassa-oderbergi vasút 
üzemébe ment át.

- Áthelyezés. A földmivelésügyi 111. kir. miniszter 
Koachatzhy Rezső erdészt a turóczszenimár.oni kir. erdő- 
gondnokságtól a besztorezoi kir. ordöigazgatósághoz j 
helyezte át. Ezt az áthelyezést sajnosait adjuk hírül, 
mert Koschatzky Rezső erdész nemcsak mint kiváló 
hivatalnok volt általánosan ismeretes, de mint társadal
munknak is tevékeny, liasznavolieiö tagja, ezen a tereit 
is hasznos szolgálatokat toljcsito't.

Rájár a rúd. A „l’ovazské Noviny“ alfelet li 
örömében, bog} Markovié-Culikékat a pozsony kir. 
Ítélőtábla fölmentette, czikkelyl közölt, amelyben a/, 
ezen perben elsőtökön eljárt nyitrai kir. törvényszék 
ítéletét és egész eljárását bírálat tárgyává tette s kriti- 
zálás közben rendes szokása szerint úgy elvetette a 
sulykot, hogy a Markovié-ügyböl fólyólag fel év alatt 
most már az ötödik port zúdították a nyakába, amelyek
nek befejezése után alighanem el fog 'menni a kedve a 
kritikától.

A/.t a kis czikket 1 
mulatott rajta

ipunk szerkesztője irt;
i kivan 

. Örvendünk, hogy

Felelős szerkesztő : l l o r e e / ,  (..v i l la .  
Főmunsatárs: U a n ii J a n i in .

M in d e n  c s a l á d n a k

saját jól felfogott érdekében csakis a

Kaíhreincr-féle
Kneipp-maláta kávét

szabadna pótlékul használnia 
a mindennapi kávéitalhoz.

<<
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A hölgyvilág
részére!

Mimién t. hölgy saját m aga minden divat 
szerint, fáradság nélkül készítheti ruhá já t 
az igazítható női derék-szabászati készü
lék segélyével anélkül, hogy szabászat! ra j
zot m egtanult volna. Eme készülék minden 

testalkat részére
s z a b á l y o z h a t ó .

Akadémiailag vizsgázott. Számos elismerő iratok.
Egy készülék á ra  3 korona.

Utánvét mellett! Utánvét mellett!
Minden kulturálhiinban t >rv. védve és szaba

dalmazva
Guschelbauer Antal, Sopron.
Képviselők minden helységben kerestetnek.
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PERLZWEIG J. órás 
ésékszerész Ruttka. 
Nagy rak tár arany- 
ésezUstnemdekben, 
fali-és zsebórákban.

v a g y .,k  11 I c  s ‘*

$ 2$ , ’’í -jf J p p y c y e l

legjobb, legkiaűösabb s ennélfogva 
bgolcsóbb scappan Minden 
káros ilkatrésiektöl mentes.

M i n d e n ü l . c  k a p h a t ó i

n B evásárlásnál különösen arra  ügyeljünk, hogy f  a 
m inden darab  szappan  a „S ch ich r névvel és 1 I  

•  •  a  tnnli védjegyek egyikével legyen ellátva. •  í

ÍTTTTAM U C C U T  H V a le S j°bb és legolcsóbblnOMASSALAK. F o s z fo rs a v trá g y a
az összes kalászos lóhere takarmány és kapásnövény, kerti vélemény alá, 

valamint rét és legelő, főleg komló és szőlőkre.
Ezen Thomassalak hazánkban a legutóbbi években eszközölt Irágyázási kísér

letek alkalmával, kizárólag kitűnő eredményt mutatott lel.
Csak a lóhere védjegyű Thomassiilnk származik a cseh

országi Thomasmii vekből.
A „Lóhere" védjegy kezességet nyújt az áruföltételek tisztasága, idegen 
anyagoktól való mentessége és legnagyobb mérvű oldhatósága tekintetében. 
Az ajánlatok, szakiratok és bármely irányban kívánt felvilágosításokért 

kérem kizárólagosan
f l Csehországi Thomasmüvek, eladási irodájához

fordulni, melynek egyedüli vczérképviselöje Magyarország területén

LÁSZLÓ MARCEL VI.  lYréxkörut 22. sz.

f c -------n*
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